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Všem hrdinkám u plotny,

které obětavě krájejí,

míchají, smaží, pečou, vaří

a odolávají pokušení

přidat do pokrmu přísady,

jaké tam opravdu nepatří.

 

 


 

 

1. kapitola

 

 

Když Vivi nesla do jídelny dezert, pomerančové parfait s čerstvými jahodami, ztuhla na prahu jako přikovaná. Hlava jejího manžela spočívala v moři šťávy z pečínky. Werner přepadl horní polovinou těla přes hranu stolu a přistál pravou tváří na talíři. Šťáva vystříkla a potřísnila ubrus. Copak, že by si dal šlofíka?

Po špičkách se přikradla ke stolu a sklonila se k nehybné postavě. Spatřila skelně lesklé, doširoka otevřené oči. Mísa s dezertem jí vypadla z ruky a roztříštila se o podlahu z přírodního kamene. Werner nedýchal. A už nikdy nebude. Byl mrtvý.

Vivi zalapala po dechu. To nemůže být pravda! Werner byl chlap jako hora, silný a plný života. Nedávno překročil pětapadesátku. Takový muž přece jen tak neodloží lžíci uprostřed jídla. S panickou hrůzou studovala jeho obličej. Byl zmodralý a podivně zkřivený. Nemohlo být pochyb: Werner se nehlučně rozloučil se životem, který spolu sdíleli téměř patnáct let.

Z očí jí vytryskly horké slzy. Ještě před deseti minutami se hádali, protože chtěla, aby si konečně zase někam vyrazili. Například do nějaké hezké restaurace. Werner však raději prohrabával sáčky s chipsy, jako by to byly diamanty, a zcela vážně prosazoval názor, že nejgeniálnějším výdobytkem moderní civilizace je možnost vysedávat celé hodiny u televize a lít do sebe po litrech vychlazené pivo. Jeho představa vydařeného večera byla prostá: napřed žádný plán a následně žádné vzpomínky.

Vivi toho měla až pokrk. Chtěla si trochu užít, zajít opět jednou do kina nebo na večeři, pobavit se. A tak se chytli. Poslední slova, která od ní Werner slyšel, zněla: Já už nehodlám dřepět každý večer na pohovce a drbat ti koule! Vivi mu je vmetla do tváře s neskrývanou trpkostí. A Werner se s nimi odebral na onen svět.

Zdrceně klesla na židli. Roztřesenou rukou sáhla po sklence a jedním lokem dopila zbytek červeného vína. Je možné, že ho hádka zabila? Že mu rozčilením ještě víc stoupl chronicky vysoký tlak, až dostal infarkt? Že mu takříkajíc puklo zlomené srdce?

„Kde nic není, nemůže nic puknout,“ zašeptala pro sebe.

Ne, ani při nejlepší vůli nebylo možné přiznat Wernerovi tělesný orgán, který by si zasloužil pojmenování srdce. V posledních letech se z něho stal domácí tyran: špatně naložený, brblající, nadávající, bez kapky šarmu. Tak na co vlastně zemřel?

Vivi zahlédla u manželova talíře pepřenku. Polilo ji horko. Byla vynikající kuchařka, kořenky na stole při jídle nestrpěla. Nejeden host, který by si chtěl pokrm dochutit sám, od ní sklidil mrazivé pohrdání. Vaření je umění, prohlásila pokaždé, nikoho by přece taky nenapadlo popadnout propisku a čmárat po Moně Lise.

Teď jí však krev v žilách neztuhla uraženou kuchařskou pýchou. Starou vyřazenou pepřenku, kterou dávno nahradila nejmodernějším elektrickým mlýnkem, ráno znovu naplnila – nikoliv však pepřem. Nasypala do ní jed na krysy. Do kuchyně se zatoulala myš a Vivi nezvané návštěvě vystrojila poslední hostinu: pár kousků chleba, skrojek sýra a několik oříšků, vše velkoryse okořeněné jedem na krysy. Z pepřenky. Přesně té, která teď stojí na stole.

Strašlivé poznání ji zasáhlo jako rána palicí: Otrávila Wernera. Zabila svého manžela!

Rozvzlykala se. Strašlivá katastrofa! Jestli se věci budou vyvíjet standardním způsobem, stráví zbytek života ve vězení. Kdo jí uvěří, že se jednalo o politováníhodnou nešťastnou náhodu? Všechny indicie svědčí proti ní. Ukazují na vraždu, na úkladnou, chladnokrevně naplánovanou vraždu. Křečovitě sevřela v rukou ubrousek.

„Jsem ztracená,“ zamumlala pohřebním hlasem.

 

 

Vivi už hodinu seděla u jídelního stolu, neschopná pohnout třeba jen malíčkem. Mezitím se setmělo. Jídelna jako by upadla do dřímoty. V šeru se dal stěží rozeznat stůl prostřený nejjemnějším damaškem, stříbrnými příbory a broušenými sklenicemi. Na zdech, stejně jako v celém domě, visely odporné olejové mazanice, dědictví jejího manžela. Křišťálový lustr nad stolem se matně leskl v posledních zbytcích večerního světla pronikajícího oknem.

Wernerův obličej ležel dál na talíři. Byl to bez diskuze nejhorší okamžik Vivina života, těsně za ním následovala svatební noc a sklerotizace křečových žil. A neměla sebemenší tušení, co bude dál.

Ze strnulosti ji vytrhl až telefon. Škubla sebou. Co teď? Má ho zvednout? Nebylo by lepší zavolat napřed pohotovost? Tos měla udělat hned, blesklo jí hlavou. Třeba bylo možné Wernera ještě zachránit. Proč jenom něco nepodnikla?

Telefon nepřestával vyzvánět. Co když někdo bude chtít hovořit s manželem? Má mu snad říct „lituji, právě jsem ho otrávila, zavolejte později“?

Mysli, nabádala se. Jestli se teď dopustíš chyby, můžeš zbývající dny svého života odpočítávat na mřížích samotky. Potřebuješ anděla strážného. Nebo spíš strážného ďábla.

Odhodlaně vstala a klopýtala do obývacího pokoje, kde byl telefon. Spěšně rozsvítila, toporně dopadla na pohovku a zvedla sluchátko.

„Sylvia Bernburgová,“ ohlásila se co nejpřirozenějším tónem. „Kdo volá?“

„Ahoj, Vivi,“ uslyšela veselý hlas své nejlepší kamarádky

Ely. „Jsem právě ve městě. Co bys řekla na jeden Aperol Spritz někde v baru? Třeba U Huga? Nebo tě Werner drží jako obvykle v manželském žaláři?“

Při slově žalář se Vivi sevřel žaludek.

„T-totiž, j-já, m-my,“ koktala, „právě jsme se uvelebili na pohovce. Snad někdy jindy. A aby bylo jasno: Nejsem tady vězněná.“ Zavzlykala. „Svého muže miluju.“

To neřekla už pěkných pár let. Nebylo proč. Měla Wernera docela ráda. Znali své zvyky, klady i zápory, byli sehraní. Tak dobrá, v poslední době ho už jenom taktak snášela, ale opatrnosti není nikdy dost. Kdyby došlo k soudu, mohla by být jako svědkyně předvolána i Ela. A určitě by zapůsobilo dobře, kdyby vypověděla, jak se jí přítelkyně vyznala z lásky k Wernerovi.

Ze sluchátka se ozvalo zachichotání.

„Má milá Vivi, po třech manželích ti to můžu dát písemně. Manželství je žalář. Jediná výhoda spočívá v tom, že můžeš mít sex s dozorcem.“

Vivi se zachmuřila. Rozhovor se stočil směrem, který byl pro ni příliš choulostivý.

„Hm. Moc vtipný,“ zavrčela. „Přímo k popukání. Je mi líto. Dneska se mi to nehodí.“ Zavěsila.

Pro Elu byl život nepřetržitou párty, zatímco Vivin připomínal spíš předváděcí akci: navrch huj, vespod fuj. Kamarádka žila ve Frankfurtu, dobrých padesát kilometrů od předměstí Wiesbadenu, kde zkejsla ona. S Wernerem.

S povzdechem se opřela. Na tmavě modrém sametu pohovky se rýsovaly dva dolíky, jeden hlubší, druhý mělčí. Tady večer co večer sedávali. Mlčky, pohledy upřené na obrazovku. Jediné zpestření spočívalo v tom, že Werner v pravidelných intervalech zamručel „ještě jedno pivko“. Vivi vždy hovořila o intimních chvilkách u televize.

Pohovka půjde pryč jako první, blesklo jí náhle hlavou. A hned po ní ty mazanice. Teď si dům zařídím, jak budu chtít já!

V příštím okamžiku se svých myšlenek zděsila. Je opravdu tak bezcitná, že už plánuje, jak si zařídí dům, přestože Wernerovo tělo ještě ani nemělo čas vychladnout? Soustředěně se ponořila do svého nitra. Nic. Žádné pocity v něm nerozpoznala. Ani smutek, ani lítost. Vlastně, něco tam přece jen bylo: neskonalá úleva. Sama to nechápala.

Kdyby se jí ještě ráno někdo zeptal, zda je šťastná, nejspíš by odpověděla, že celkem ano. Nyní si uvědomila, že posledních deset let vládla v jejím manželství už jenom vyprahlost a šeď. Obvyklá směsice pohodlnosti, otupělosti a nezájmu. Život bez špetky něhy. A bez sexu. Tolik k tématu vězeňských dozorců.

Podívala se na sebe. Pod zástěrou měla capri kalhoty ze zeleného hedvábí a bílé tričko se širokým výstřihem. Na svých pětatřicet nevypadala nejhůř. Dobrá, možná trochu přibrala, ale na správných místech. Husté tmavé vlasy jí měkce spadaly na ramena a stále měla zářivě zelené oči, z nichž se kdysi Wernerovi zatočila hlava.

To už je dávno. Werner měl taky sklony k tloušťce, ovšem do Vivi se kvůli její postavě neustále navážel. Poznámky typu „víš, že špeky se dnes dají odstranit i pomocí elektřiny?“ nebo „některá bujení můžou být zhoubná“ patřily k těm laskavějším. To jsou celí chlapi. Přes pivní pupek si málem nevidí na nohy, ale jsou přesvědčení, že by si za partnerku zasloužili Miss Universe.

Zafňukala. Pod zástěrou se ukrývalo osiřelé tělo. Werner se ho od jisté doby nedotýkal. A jí plnění manželských povinností nijak zvlášť nescházelo. Jak by taky mohlo? Chvilka nudného tělocviku mezi nočními zprávami a koncertem chrápání není to pravé ořechové, po jakém žena tajně touží. Skutečnost je zdrcující: V pětatřiceti je už několik let eroticky vyhaslá.

Zamyšleně si prohlížela hnědavé tapety, ořechovou obývací stěnu, stojací lampu s třásněmi, ušák, v němž si Werner vždycky čte noviny. Četl, opravila se v duchu a zděšeně vyskočila. Ve vedlejším pokoji je mrtvola! Mrtvola jejího manžela!

S křečovitě sevřeným žaludkem se vrátila do jídelny. Když rozsvítila, naskytl se jí obraz zkázy v celé své krutosti. Wernerovy oči byly stále vytřeštěné a stočené ke stropu, jako by v okamžiku smrti zkoumal, zda je pro něho nebeská brána otevřená. Příšerný pohled.

Kdysi někde četla, že se zemřelým mají lehkým tlakem zavřít oči, ale to bylo nad její síly. Zmateně si prohlížela zkřivený obličej, nehybné tělo, bezvládně visící paže. Muž, který vypadal, jako by se utopil v omáčce, jí byl zcela cizí. Děsil ji. Za nic na světě by se ho nedotkla.

Zatímco jí po zádech běhal mráz, padl jí pohled na pepřenku. Musí ji neprodleně odklidit, to je nad slunce jasné.

Nesouhlasně potřásla hlavou. Kdyby Werner dodržoval její pravidlo, že se jídlo u stolu nedochucuje, dřepěl by teď u své milované televize. Jenže ho porušil. Šlohnul v kuchyni starou pepřenku, dal si pořádný nášup a sám se odeslal na věčnost. Nemilosrdný trest.

Vivi zatáhla závěsy. Sousedé v okolních řadových domkách umírali nudou i zvědavostí. Nejednou zažila, že se někdo zastavil na chodníku a nestydatě jim civěl do oken. Moc příležitostí k povyražení v okolí neměli. Na rohu Baumarkt, o pár ulic dál supermarket, mezi nimi ubohý kiosek s občerstvením a to je všechno. Zkrátka typické předměstí.

Pro jistotu spustila i žaluzie, vzala pepřenku, odnesla ji do kuchyně a hodila do koše. Vzápětí stejně skončil i jed na krysy. Vivi popadla pytel s odpadky a otevřela dveře vedoucí z kuchyně přímo do garáže. Na prahu se nerozhodně zastavila. Wernerův tmavě modrý mercedes. Zbožňovaný. Nedotknutelný. Pche! Bejvávalo. Werner si liboval v trapných průpovídkách o ženách, které neumějí zaparkovat, a proto svého miláčka Vivi půjčoval jenom neochotně a s mnoha zbytečnými řečmi.

„Je mi líto, Wernere, ale já tvoje autíčko naléhavě potřebuju,“ zašeptala, když nasedla.

Trochu vyšla ze cviku, a tak motor zařval jako poraněné zvíře a auto vystřelilo z garáže jako šíp.

Ovšem jaké blaho nemuset poslouchat Wernerovy obvyklé komentáře. Víš, že ženy v Saudské Arábii nesmějí řídit? No, Saudové dobře vědí proč. Nebo: Jak to, že se doma pořád díváš do zrcadla, ale v autě nikdy? Zřetelně slyšela jeho podrážděný hlas. Vrcholem bylo doporučení: Člověk by neměl jezdit větší rychlostí, než jakou dokáže myslet. Takže po-ma-lin-ku!

Vivi šlápla na plyn. Dnes vedle ní Werner neseděl. A už nikdy sedět nebude, napadlo ji. Nezvratný fakt ji uvedl do stejného vytržení, jako kdyby vyhrála první cenu v loterii. Možná byla tragická nehoda řízením osudu. Možná nějaká dobrá víla usoudila, že nemá až do konce života usychat jako květina, kterou nikdo nezalévá. Jestli všechno dobře dopadne, čeká ji naprostá svoboda. Božský pocit.

Bylo jí do zpěvu: „Nad oblaky, na obloze,“ spustila, „tam je volnost, tam je blaze.“

Za Wernera platil v autě přísný zákaz zpěvu, a přitom si Vivi zpívala tak ráda. Nejenom v autě. Vlastnila úctyhodnou sbírku cédéček s písničkami a šansony pro všechny nálady. Pro smutek, radost, nudu. Dokonce i pro tuto zcela nestandardní situaci. A většinu textů uměla nazpaměť.

„Všechny strachy, každá bolest, zůstanou tam kdesi dole...“ Vyťukávala si rytmus o volant, otevřela všechna okénka a nechala si cuchat vlasy proudem teplého letního večerního vzduchu. „Co bylo velké a strašné, je mrňavé a směšné...“

Musela dupnout na brzdu, jinak by porazila starého muže, který se opřený o chodítko s bohorovným klidem šoural přes křižovatku. Že přechází na červenou, ho evidentně vůbec nevzrušovalo.

Vivi se vyděšeně chytla za hlavu. Chybělo málo, a mohla být další mrtvola. Zjevně nyní představuje hrozbu pro lidstvo. Sledovala staříka, který se bez ohlédnutí vlekl dál. Někoho jí připomínal. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, komu se podobá: Doktoru Köhnemannovi, mírně roztržitému rodinnému lékaři, na něhož Werner nedal dopustit. Pan Köhnemann překročil sedmdesátku, zrak a sluch mu už příliš nesloužily, měl problémy s prostatou, ale přesto vykonával praxi dál.

Vivi prolétla hlavou myšlenka oslnivá jako blesk. Obstojný nápad, usoudila. Na druhém konci města hodila pytel do kontejneru a jako o závod ujížděla zpátky domů.

 

 

Když odemykala domovní dveře, třásly se jí ruce. Její záměr byl smělý, takřka šílený, nicméně mimořádné situace vyžadují mimořádná opatření. Neměla na vybranou. Běžela do obývacího pokoje, popadla adresář na Wernerově psacím stole a horečnatě v něm listovala. Na čele jí vystoupil pot. Katzenbach, Kehlmann... Köhnemann. Tady ho máme. Stiskla ve zvlhlé dlani sluchátko a vyťukala číslo.

Vyzváněcí tón jí cinkal do uší jako umíráček. Tak zvedni to, zapřísahala lékaře v duchu. Probuď se, jestli už spíš! Koneckonců bylo skoro deset hodin.

„Köööhnemann?“ zanaříkal slabý mužský hlas.

Vivi nemusela nic hrát. Její rozčilení přerostlo v panický strach. Vše teď záviselo na stařičkém lékaři.

„Pane doktore! Tady Sylvie Bernburgová,“ chrlila ze sebe zajíkavě. „Přijeďte rychle k nám, prosím! Je to otázka života a smrti. Manžel se zhroutil. Možná infarkt. Vím, že je pozdě, ale jsem naprosto zoufalá.“

Ticho. Starý pán si napřed musel informace přebrat. Odkašlal si.

„Milostivá paní, jste si jistá, že pouze neomdlel? Při dusnu, jaké v těchto dnech panuje, se to stává poměrně často.“

Vivi se musela ovládat, aby na něho nezačala vřískat.

„PA-NE DOK-TO-RE KÖH-NE-MAN-NE!“ hláskovala.

„Nejde o planý poplach. Jestli hned nepřijedete, mohlo by být pozdě. Abyste mi rozuměl, nechci volat záchranku. Tam by mohl mít službu třeba nějaký gynekolog, který by všechno odbyl aspirinem. Věřím jenom vám, nikomu jinému. A jak jistě víte, manžel k vám má bezmeznou důvěru.“

„Hm.“ Následovala mučivá pauza. „Tak to abych vyrazil.“

 

 

 

O půl hodiny později zazvonil doktor Köhnemann u domovních dveří. Bílé řídké vlasy mu trčely na všechny strany, modrobílá proužkovaná košile pod pletenou vestou byla zmačkaná. V pravé ruce pohupoval staromódním lékařským kufříkem z hnědé kůže.

„Jaký je stav pacienta?“ zeptal se místo pozdravu. Vivi od něho vzala kufřík. „Beze změny.“

Zavedla ho do jídelny. Werner stále ležel tak, jak ho našla. Jako by si jenom zdříml zmožený jídlem a těžkým červeným vínem. Lékař nad tím výjevem spráskl ruce.

„Pro smilování boží! Paní Bernburgová!“ zvolal vyčítavě.

Vivi nasadila nejnevinnější ze svých nevinných výrazů:

„Co jsem udělala?“

„Právě že nic! Neměla jste ho tak nechat ležet. Copak jste nikdy neslyšela o stabilizované poloze?“

„Možná někdy před sto lety,“ soukala ze sebe. „Když jsem si dělala řidičák a absolvovala povinný kurz první pomoci.“

Lékař nevrle přimhouřil oči. „No dobrá, tak se na pacienta podíváme zblízka.“

Okázale vylovil z kufříku stetoskop, přistoupil k Wernerovi a sevřel mu zápěstí, aby změřil tep. Po chvíli marného snažení zbledl.

„Papanebobože...“

Vivi si proplétala prsty. „Jak je mu? Musí do nemocnice? Mám zavolat sanitku?“

„Raději pohřební službu,“ odpověděl lékař pochmurně.

„Váš manžel je totiž mrtvý.“

K jejímu vlastnímu překvapení vytryskly Vivi slzy. Najít Wernera beze známek života byla jedna věc, ale oficiální potvrzení, že opravdu zemřel, jí otřáslo víc, než čekala.

„Buďte statečná,“ domlouval jí doktor Köhnemann dobrosrdečně a vzal ji otcovsky kolem ramen. „Upřímnou soustrast, milostivá paní. Vím, že je to pro vás nenahraditelná ztráta.“

„Ano. Werner byl moje všechno, můj život.“ Popotáhla.

„Bez něho nemá nic smysl...“

Byla to nestydatá lež, ale Vivi doufala, že jí bude odpuštěno. Musela si přece zachránit kůži. A to mohla udělat pouze jako zdrcená vdova.

Lékař s povzdechem vytáhl z kufříku list papíru. „Vystavím úmrtní list. Nejlepší bude, když jako příčinu smrti uvedu infarkt. Co ji skutečně způsobilo, je nyní vedlejší. Mám úctu k zesnulým a pitva je nechutná, krvavá záležitost, věřte mi...“

„Tu bych si rozhodně nepřála,“ souhlasila Vivi spěšně. Jen žádná pitva, blesklo jí hlavou. Jenom to ne! Nejraději bych vám dala pusu, pane doktore!

Posadil se na nejbližší židli a začal formulář vyplňovat.

Všimla si, jak se mu třesou ruce. Provinile k ní vzhlédl.

„Kdyby se někdo vyptával... Chci říci, přirozeně je naší povinností mluvit pravdu, ale... snad byste raději neměla...“

Vivi ho poslouchala s rostoucí podrážděností. Kam tím sakra míří?

„Téédy,“ protáhl, když nereagovala, „jde o ty recepty. Však víte. Váš manžel nedal jinak. Upozornil jsem ho na rizika, nicméně...“

Stále nechápala, o čem je řeč. „Rizika?“

Starý pán vypadal jako hromádka neštěstí. „Inu, je známo, že viagra má vedlejší účinky. Například na krevní oběh. Může vyvolat až srdeční záchvat. Proto jsme napřed provedli všechna vyšetření: zátěžové EKG, krevní obraz. Výsledky nebyly růžové, ale váš manžel nedal jinak. Jako muž,“ rozpačitě si odkašlal, „jako muž jsem ho pochopitelně chápal. A vy jste z jeho znovunalezené mužné síly měla také prospěch, smím-li se tak vyjádřit.“

Jeho slova se zabodávala Vivi do mozku jako šípy. Viagra? Krevní oběh? Srdce? A – mužná síla?

Doktor Köhnemann povytáhl obočí. „Navrhoval bych, milostivá paní, aby to zůstalo naším malým tajemstvím. Proč budit spící psy? Lékařská komora je mimořádně přísná, pokud jde o předepisování viagry. A já jsem se v zásadě ničeho nedopustil.“

Vivi se ještě úplně nevzpamatovala ze šoku. Horečně se snažila srovnat si myšlenky. Za prvé: Werner si nechal napsat viagru. Za druhé: Byl tedy sexuálně aktivní. Za třetí: Otázka zní kde. V manželském loži rozhodně ne.

„Jsem stejného názoru,“ vypravila ze sebe. „Nebuďme spící psy. A děkuji vám za viagru. Víte, Werner byl jako vyměněný. Až do posledního okamžiku jsme si byli velmi blízcí. A to i...“ Zajíkla se. „Ano, i v posteli.“

Chápavě přikyvoval. „Nechme mrtvé odpočívat a živé žít.“

Předal jí úmrtní list. Žádná policie, žádný soud, žádné vězení. Nejraději by mu padla kolem krku.

„Děkuji,“ zvolala s úlevným vzlykem. „Smím vám něco nabídnout? V kuchyni mám zbytek pečeně s vynikající šťávou.“

Ohromeně na ni zíral, pak se ohlédl na mrtvého, jehož tvář ve zmíněné šťávě stále spočívala, a zkřivil rty.

„Vzhledem k okolnostem smrti bych se toho potěšení raději vzdal. Zavolejte mi, kdykoliv byste potřebovala pomoc nebo oporu. Moje číslo máte.“

Omluvně zvedla paže. „Promiňte, bylo to ode mě netaktní. A srdečně děkuji za vaši nabídku. Ráda ji využiju.“

Doprovodila ho ke dveřím a pozorovala, jak těžkým krokem míří k autu. Viagra, přemýšlela. Zatraceně, k čemu Werner potřeboval viagru?

V domě panovalo nezvyklé ticho. Werner neustále působil nějaký hluk. Televizi si pouštěl tak hlasitě, až Vivi málem praskaly ušní bubínky. A pokud právě nezíral jako hypnotizovaný na nějaký seriál, pak aspoň kašlal, smrkal, říhal, chrápal nebo ji udržoval v poklusu nejrůznějšími požadavky. Teď zavládl klid.

Rozhodla se postupovat systematicky. Ze všeho nejdřív prohledala zásuvky nebožtíkova psacího stolu, obsah však byl veskrze nezajímavý: účty, novinové výstřižky, bezcenné a bezvýznamné krámy. Celý Werner, pomyslela si. Všechno musel schraňovat.

Nejspodnější zásuvka byla zamčená. Klíč nikde. Vivi si z kuchyně přinesla největší nůž na maso a opatrně zapáčila. Dřevo s praskotem povolilo.

„Aha, takhle jsi to navlíknul,“ syčela, když pročítala dokument, který byl v zásuvce uložený.

Byla to manželská smlouva, pečlivě sestavená a napsaná na stroji. Vivi si matně vzpomínala, že ji kdysi, den před svatbou, podepsala. Ale tehdy ji nečetla. Proč taky? Byli zamilovaní a Werner ji ujistil, že mu jde jen a jen o její dobro. Teď pochopila, že ji podvedl. Smlouva upravovala rozdělení jeho pozůstalosti způsobem, který byl prostě nehorázný. Většina měla totiž připadnout jeho dvěma dospělým potomkům, kteří se už několik let neukázali. Kvůli nim se Vivi musela dokonce vzdát vlastních dětí. Bylo to pro ni nanejvýš bolestivé rozhodnutí, ale Werner na tom trval.

Četla dál. Nemalá část společného manželského jmění měla být věnována kuželkářskému klubu, aby Wernera po jeho smrti připomínala deska umístěná v klubovně. Že tam řadu let kvůli lenosti ani nepáchl, bylo vedlejší. Naprostým vrcholem bylo, že svým dětem odkázal i dům, kde bydleli.

Řadový domek původně patřil Viviným rodičům. Neprozřetelně ho tou proklatou manželskou smlouvou nechala převést na Wernera. O jeho motivech mohla pouze spekulovat. O domek ji obral, protože vždycky ve všem muselo být po jeho a bál se, že by coby finančně nezávislá žena mohla mít hloupé nápady. Proto jí také zakázal najít si zaměstnání. Ráda by si trochu přivydělala, ale neustále zdůrazňoval, že jeho manželka pracovat nemusí. Domácí práce se v jeho pojetí světa nepočítaly.

Bledá jako stěna prolétla poslední odstavec. Ve smlouvě na ni bylo pamatováno pouze Wernerovou směšně nízkou životní pojistkou. Zastával názor, že nemá smysl cpát pojišťovně zbytečně moc peněz, protože si člověk nikdy nemůže být jistý, kolik od ní pak dostane. Jako daňový poradce sázel na jiné způsoby jak se zabezpečit. Zabezpečit se! Vivi teď zůstala prakticky bez halíře. S ubohou penzičkou, za kterou si koupí sotva máslo, aby si ráno mohla namazat rohlík.

Rozhořčeně si poklepala na čelo. Taková drzost! A kvůli tomu mu po všechny ty roky dělala služku? Žehlila košile, čistila boty? Vařila vybraná jídla? Možná není všemi mastmi mazaná, ale takovou donebevolající nespravedlnost si líbit nenechá.

Vztekle manželskou smlouvu roztrhala, cáry papíru položila do popelníku a přidržela u nich hořící sirku.

„Takhle ne, Wernere Bernburgu,“ zašeptala. „Na mě si nepřijdeš.“

Spokojeně sledovala, jak se ostudný dokument mění v hromádku popela. Byla o jeden důležitý krok dál, ale záhada s viagrou jí stále vrtala hlavou.

Vstala. Třeba jí pomůže mobil. Werner ho neustále nosil v kapse kalhot, v noci si ho dokonce bral do postele. Že by něco skrýval? Možné to je.

Přiblížit se k mrtvému ji stálo nesmírné úsilí. Ležel na stole jako mokrý pytel, narvaný do své neodmyslitelné šedé pletené vesty. Srdce jí hlasitě bušilo, když strkala ruku do jeho kapsy. Probojovávala se stále hlouběji. Wernerovo mohutné tělo se zakymácelo. Zvolna, jako ve zpomaleném filmu, se svezl ze židle a s dutým úderem dopadl na podlahu.

Vivi bezděčně vykřikla. Zavřela oči a přitiskla si dlaně ke tváři. Teprve když se trochu uklidnila, odvážila se na manžela znovu pohlédnout. Nyní ležel zhruba tak, jak si představovala stabilizovanou polohu. Oči měl stále vytřeštěné. Pronikavě páchl obsahem střev, která se po smrti vyprázdnila. Nicméně Vivi svírala v ruce jeho mobil.

Přesunula se na pohovku v obýváku. Otevřela registr hovorů a po kratičkém přemýšlení se rozhodla pro poslední číslo, na které Werner volal. Napjatě čekala, kdo se ohlásí.

„Wernerku,“ zavrněl zastřený ženský hlas. „Tak co, můj nadrženej králíčku? Platí zítřek? Jako vždycky ve čtvrt na osm? Ale nezapomeň, hotovost dělá přátele.“

 

 

Bylo už dlouho po půlnoci, ale Vivi se naléhavě potřebovala posilnit. Vytáhla z mrazáku balíček krabích tyčinek, zručně nakrájela na malé kousky avokádo, oloupala grep a rozdělila ho na dílky. Namíchat zálivku bylo dílem okamžiku.

Salát esteticky naaranžovala do hlubokého talíře a posadila se ke kuchyňskému stolu. Na desce ležel jako corpus delicti Wernerův mobil. Vivi rozhovor ukončila v naprostém šoku, k počátečnímu ohromení se přidalo nejprve zhnusení, potom chladný vztek.

Mechanicky se pustila do jídla. Už delší dobu se divila, proč Werner někdy odjíždí do práce tak brzy. V jeho kanceláři nepanovalo to, co by se dalo označit jako stres. Ale ani ve snu by ji nenapadlo, že Werner mezi snídani a kupu daňových přiznání vloží rychlý sex – navíc s profesionálkou.

„Ty šmejde,“ ulevila si s plnou pusou. „Ty mizernej, ubohej šmejde. U peněz na domácnost ses handrkoval o každej cent a pak sis spokojeně odjuchal k děvce, která pravděpodobně stojí tolik co bedna šampaňskýho. Nebo sto gramů bílých lanýžů.“

Zachmuřeně se ládovala salátem a čas od času otevřenými dveřmi nakoukla do pokoje, kde na podlaze pokojně ležel Werner. Tak příjemnou smrt si vlastně vůbec nezasloužil, přemítala. Jed na krysy působí rychle, jak ji ujistil prodavač v Baumarktu. Jedno sousto a je po všem. Pomalé trýznivé umírání by bylo mnohem přiměřenější, usoudila Vivi.

Když dojedla salát, zkusila další dvě čísla z manželova mobilu. V obou případech se ozvaly rozdychtěné ženské hlasy s jednoznačnou nabídkou. Zjevně měl k dispozici celý harém ochotných dam. Ale teď je s radovánkami konec.

Zamyšleně otáčela mobilem v ruce. Co s ním? Kdyby přece jen došlo k vyšetřování, policie by ho stoprocentně zabavila. A prověřila kontakty a hovory. Výsledkem by byly nepříjemné dotazy, na které nemá sebemenší chuť odpovídat.

„Loučení je jak ostrý meč,“ pobrukovala si pro sebe. Stará písnička Rogera Whittakera se k situaci hodila jako poklička na hrnec. „Zasáhne tě, braň se, jak chceš,“ pokračovala hlasitěji, „slova jsou zbytečná, křič, nebo breč.“

Pohled jí klouzal po kuchyni, až se zastavil na elektrickém noži. High-tech výrobek, který dokáže rozkrájet i hluboko zmrazené maso. Tak vypadají zbraně moderní ženy.

„Loučení je jak ostrý meč,“ hulákala Vivi z plného hrdla. O dvě vteřiny později rozřízl ticho v domě skřípavý zvuk a mobil byl minulostí.

 


 

 

2. kapitola

 

 

Uložení Wernerových tělesných ostatků do země proběhlo s náležitou pompou. Na dubové vyřezávané rakvi nesené šesti muži v černých oblecích se tyčila hora bílých lilií. Do květin i smutečního průvodu, který se sunul mezi živými ploty, pražilo slunce.

Vivi předem nechala u čerstvě vykopaného hrobu vztyčit mramorovou desku s roztomilým andílkem, do níž bylo vytesáno Wernerovo jméno. Vedle náhrobku seděla harfenistka a hrála úpravu hitu Nika P. Hvězda, která nese tvoje jméno. Vivi to považovala za vhodnou volbu. Tóny harfy dokážou dojmout i největšího cynika.

Měla na sobě černý kostým a klobouček se závojem. Oči navíc ukryla za velkými tmavými brýlemi. Prozíravé opatření, jinak by někdo mohl zahlédnout slzičky smíchu, které nedokázala zadržet. Zjistila totiž, že nikde se nelže tak nestydatě jako na pohřbu.

Kdyby řečníci nad hrobem mluvili pravdu, pak by Werner musel být nezištným přítelem, čestným obchodním partnerem a oddaným manželem. Nikdo se nezmínil o tom, že byl v posledních letech naprosto nesnesitelný. A nikdo nepřiznal, že se mu všichni vyhýbali na sto honů.

Dostavili se dávno zapomenutí kumpáni z kuželkářského klubu, několik Viviných kamarádek a pár vzdálených příbuzných, pro něž byl smutečný obřad vítanou společenskou událostí. Pochopitelně dorazily i Wernerovy děti. Jako supi se slétly k hrobu, kde měl nalézt poslední odpočinek muž, který je zplodil. Ve tvářích měly nedočkavost a v očích symboly eura a dolaru.

Když rakev klesala do hrobu, předvedla Vivi srdceryvný vzlykot, za jaký by se nemusela stydět žádná filmová hvězda. Doktor Köhnemann k ní okamžitě přispěchal a podepřel ji.

„Alespoň vám bylo dopřáno ještě několik chvil rozkoše,“ pošeptal jí spiklenecky.

„Ano, užívali jsme si spolu až do posledního okamžiku. Je to pro mě skutečná útěcha, pane doktore.“ Vysmrkala se.

„Zůstanete na oběd, doufám.“

„Jistěže,“ potvrdil.

Na tom nebylo nic překvapivého. Vivi pozvala smuteční hosty do nejlepší restaurace ve Wiesbadenu. Nikdo ji nesmí pomlouvat, že na posledním rozloučení s milovaným Wernerem šetřila. A nikdo si tu náramnou trachtaci nechtěl nechat ujít.

Rakev za doprovodu tklivých tónů harfy dospěla ke dnu hrobu. Zřízenci v černých oblecích se potili. Sto padesát kilo tělesné váhy v těžkých dubových prknech dalo zabrat i šestici urostlých mužů.

Zamlklou společností truchlících se k přítelkyni prodírala Ela. Měla na sobě žluté šaty s hlubokým výstřihem a růžové lodičky s neskutečně vysokými podpatky. Na rudých vlasech jí seděl apartní béžový kastrůlek.

„Vážně, Elo, musela sis vzít na pohřeb zrovna žluté šaty?“ pošeptala jí Vivi.

„Zelené mi prodali před nosem,“ zavtipkovala Ela. „Je mi líto, ale černá mi nesluší.“

Typická Ela, pomyslela si Vivi. Ta by si i na jarní úklid oblékla plesovou róbu. Jenže právě to se jí na kamarádce líbilo.

„Ty jsi tááák statečná, chudinko,“ obdivovala ji Ela. „Přišlo to přitom poměrně náhle.“

Vivi se omezila na další vzlyk.

„Bůh dal, Bůh vzal,“ zafilozofoval doktor Köhnemann.

„Smrt nás často překvapí uprostřed života. Osud je zkrátka nevypočitatelný...“

Ty máš co vykládat, vytkla mu v duchu Vivi. Předepíšeš

Wernerovi viagru, že mu po ní málem praskne penis, a pak žvaníš o osudu.

„Nevadí ti, doufám, že jsem s sebou přivedla přítele?“ zeptala se tiše Ela.

Ukázala na urostlého muže stojícího opodál. Černý oblek mu neskutečně slušel. Vivi zaregistrovala mladistvý opálený obličej s několika interesantními vráskami, jiskřičky v bystrých očích za brýlemi s masivními kostěnými obroučkami, široká ramena, černou kštici nad čelem. Přesně typ muže, o jaký by se ihned ráda opřela, což ovšem jako truchlící vdova má přísně zakázáno.

„Je to mezi vámi vážné?“ vyptávala se.

„Ne, ten je jenom na tělocvik – a to pro tebe.“ Ela se ušklíbla.

„Podle mě se ideálně hodí na utěšování vdov.“

To byla na Vivi hodně silná káva. Wernerova rakev ještě ani nebyla zahrnutá zemí a Ela už jí dohazuje milence? Myslí to dobře, ale je totálně vedle, usoudila Vivi a nenápadně kamarádku dloubla loktem do boku.

„Už jsi někdy slyšela o tom, že lidé drží po svých blízkých smutek? Musím se nejprve s tou ztrátou vyrovnat. Možná už nikdy...“

„Ušetři mě tý trapný truchlohry,“ přerušila ji Ela. „Mně nic předstírat nemusíš. Werner byl odpornej sádelnatej žok na dvou nohách. Teď by sis měla dopřát něco příjemnýho.“

Příjemnýho? Vivi nevěděla, co na to odpovědět. Mlčky přihlížela, jak farář vhodil na rakev hrst hlíny. Doktor Köhnemann byl naštěstí natolik nahluchlý, že z frivolního rozhovoru nepochytil vůbec nic.

„Nyní jste na řadě vy,“ upozornil ji.

Trhla sebou. Co tím myslí? Zavřou ji? Upálí na hranici jako vdovy v Indii? Nebo má skočit do hrobu za Wernerem?

„S hrstí hlíny,“ napověděl jí. „Mám vás podepřít?“

„Budu vám vděčná,“ hlesla. „Nevím, jak bych bez vaší pomoci tu tragédii přestála.“

Tentokrát pro změnu zazněla nad otevřeným hrobem pravda a nic než pravda. 

 

 

Bona fide byla elegantní restaurace zasazená do rozlehlého udržovaného parku. Kuchyně se těšila stejné proslulosti jako vznešená atmosféra a dokonalá obsluha. Jednou jedinkrát se tam Vivi vydala s Elou, aby si dopřála vrcholný kulinářský zážitek. Werner by se totiž zdráhal „prožírat prachy v nějaký předražený snobský putyce“, jak se vyjádřil. Pokud svou manželku vůbec někam vzal, pak do laciné hospody, kde se za delikatesu považuje lovecký řízek s omáčkou z pytlíku.

Dnes se hrálo podle Viviných pravidel. S uspokojením si prohlížela stříbrné svícny na slavnostně prostřených stolech. Matně šedivé stěny a tmavě šedivé hedvábné závěsy tvořily působivý kontrast s nachovými koberci, po nichž se neslyšně pohybovali číšníci v dlouhých bílých zástěrách.

Ovšem nemalé překvapení Vivi připravili smuteční hosté. Hned při aperitivu se jejich pietní zdrženlivost změnila v hlučnou užvaněnost. Ještě před chvílí truchlili, teď slavili. Šlo to rychle, pomyslela si.

Všichni mluvili jeden přes druhého. Dokonce i její čtyřiadevadesátiletá teta Elfriede, která na pohřeb schválně přijela až z Koblenze, se očividně výborně bavila. Seděla vedle doktora Köhnemanna, který dával k dobru historky ze své dlouhé lékařské praxe. Kuželkáři, kteří si na Wernera stěží pamatovali, vyprávěli o jeho vynikajících výkonech. Z některých míst stolu se dokonce ozýval smích. Po smutku nebylo ani památky. Jak jinak? Werner nikomu nescházel. Naopak, jenom by rušil.

Vivi trůnila v čele stolu. Po pravici a po levici měla, jak se slušelo, Wernerovy děti, což znamenalo, že byla nucena poslouchat jedovaté komentáře Inge-Gunduly a nekonečný odborný monolog Hanse-Petera.

Wernerově dceři, účetní v černém zfilcovatělém vlněném kostýmku, nebylo ještě třicet, ovšem zapšklá byla aspoň na padesát. Její teorie o přednostech různobarevných kancelářských sponek měla na Vivi vyloženě uspávací účinek. Hans-Peter, předčasně zestárlý třicátník, měl stejně jako otec nadváhu a po jeho vzoru si zvolil dráhu daňového poradce. Nelítostně Vivi nudil přednáškou o posledním vývoji daňových zákonů.

Mlčky jedla předkrm, salát z křepelčích prsíček s bylinkami a praženými lískovými oříšky. Čas od času se jí pohled stočil k Richardovi. Tak se jmenoval Elin známý. Seděl na druhém konci stolu, ale zřetelně slyšela jeho sonorní hlas, kterým bavil nejbližší spolustolovníky. Vykládal jim zřejmě něco vtipného, protože se co chvíli rozesmáli.

„Posloucháš mě vůbec?“

Vyčítavý výraz Inge-Gunduly zlepšoval náladu zhruba tak jako kolonoskopie a chuť k jídlu povzbuzoval jako plíseň na nohou.

„Promiň, jsem stále rozrušená,“ hlesla Vivi. „Kde jsme to přestaly?“

„U mizerných platů účetních,“ připomněla jí kysele Wernerova dcera. „Nicméně věřím, že na nás otec velkoryse pamatoval ve své závěti. Alespoň to naznačil, když jsme si naposled telefonovali.“ Přezíravě si Vivi změřila. „Krev není voda. Tys pro něho byla pouhou epizodkou.“

Epizodkou, která trvala skoro patnáct roků. Vivi byla rozhořčením bez sebe. Takhle se na ni tedy dívali? Jako na užitečnou hlupačku, která Wernerovi non-stop poskytuje komplexní servis? A teď prostě dosloužila.

Hans-Peter odložil příbor. „Je třeba pohlédnout pravdě do očí, má drahá. My děti jsme pro něho byly vždycky na prvním místě, na tom se nikdy nic nezměnilo. Kdy dojde k otevření závěti? Pracovní povinnosti mi nedovolují zdržet se tady déle než do večera.“

Vy hladoví supi, zuřila Vivi v duchu. Nikdy jste za tátou nepřijeli a teď chcete slíznout smetanu? Nadzvedla tmavé brýle, které si ponechala i v restauraci, a unaveně si přejela přes oči.

„Ach bože,“ zanaříkala. „Musíme o tom mluvit už nyní?“ Předpokládala, že vypečení potomci vydrží aspoň přes krémovou řeřichovou polévku, telecí hřbet s dušenou čekankou a fíkový sorbet se šampaňským. Mýlila se.

„Musím vědět, co se na mě řítí, zvlášť když se výrazně zvýšila dědická daň,“ pokračoval Hans-Peter. Jeho úlisný hlas Vivi nepříjemně připomínal zesnulého manžela.

„Dobrá,“ rezignovala, „když na tom trváte, můžeme zajít hned po obědě k notáři. Zeptám se ho, je tady. Omluvíte mě na okamžik?“

 

Nečekala na odpověď, vstala, ale nejdřív zamířila na toaletu. V zrcadle se zlaceným rámem chvíli studovala svou bledou tvář, pak sňala tmavé brýle, vytáhla z kabelky rtěnku a nanesla si trochu červeně na víčka. Pro jistotu. Teď vypadala, jako kdyby probrečela celý týden.

Dnes se tedy ukáže kdo s koho. Další dva dny prospí, protože přípravy pohřbu z ní vysály poslední zbytky energie. Nebyla zvyklá zařizovat všechno sama. Patnáct roků v manželství bylo také patnáct roků v poručnictví. O všechno se vždycky staral Werner. Jakkoliv byl pro Vivi jeho náhlý odchod vysvobozením, měla pocit, že zároveň přišla o svého jediného ochránce.

Když se vracela do sálu, kráčel proti ní Elin přítel. Zase ten Richard. Je to náhoda? Nezdálo se. Zastavil se před ní a rozpřáhl paže. Vypadalo to, že ji k sobě chce přivinout jako zatoulané štěně. A přesně to taky udělal.

„Milostivá paní, smím vám vyslovit svou upřímnou soustrast?“ Naznačil polibek na obě tváře a jakoby náhodou přejel rty po její kůži. „A smím vám složit k nohám výraz úcty za vaše vzorné vystupování?“

Vivi se nuceně usmála. Objetí a lehký dotek jeho rtů ji uvedl do stavu, jaký se k zármutkem zdrcené vdově nehodil. Richard je býček, jak naznačila Ela. A tak sexy, až jí to vyráželo dech.

„Z celého srdce vám děkuji,“ zamumlala. „Jsem ráda, že moje přítelkyně má tak vnímavého a senzitivního známého.“

Znělo to upjatě, a přesně to měla v úmyslu. Sotva se mu mohla přiznat, že by si na něm nejraději smlsla mezi salátem a polívkou. Ale není všeobecně známo, že smyslné touhy často vzplanou právě tváří v tvář smrti?

Vytáhl z náprsní kapsy saka vizitku světle vřesové barvy.

„Prosím, vezměte si ji. Jistě budete v nejbližší době potřebovat někoho, s kým byste si popovídala. O mně se říká, že umím jiným dobře naslouchat.“

Ze sálu vycupitala Ela. Takový trapas! Vivi spěšně schovala vizitku a vrhla se ke kamarádce.

„Všechno je tak beznadějné!“ naříkala.

„Ani bych neřekla,“ namítla Ela a vymanila se z jejího sevření. „Vy dva byste se měli sejít. Jsem přesvědčená, že si máte co říct.“

Vivi se nahrnula krev do tváří a s pocitem viny utekla. Copak naprosto ztratila rozum, když si vizitku vzala? Werner byl sice sobecký primitivní tlusťoch, ale ona nepodlehne pokušení a bude si muže držet od těla. Jako jeptiška. Je tím povinována svému manželovi i své pověsti.

Když se blížila k Bertholdu Seitzovi, právníkovi, notáři a Wernerovu dlouholetému kamarádovi z kuželek, měla pocit, jako by kráčela na cukrové vatě. Nedokázala s jistotou určit, zda to zapříčinilo víno nebo k zbláznění atraktivní Richard.

Berthold Seitz byl statný šedesátník s řídkou přehazovačkou pečlivě přilepenou k lebce. Jako vždy vzbuzoval dojem ztělesněné důstojnosti. Čerň perfektně střiženého obleku nerušilo jediné smítko, perleťově šedá kravata se snažila třpytem překonat masivní pečetní prsten.

Jakmile ho Vivi oslovila, vstal a v náznaku se sklonil k její ruce. Ovšemže, vzhledem k okolnostem je ochoten ještě dnes přijmout truchlící pozůstalé a otevřít závěť, prohlásil blahosklonně. Pakliže mu to umožní jeho nabitý program, dodal důležitě.

Vytáhl diář s deskami z krokodýlí kůže a chvíli v něm listoval. Konečně ho zaklapl. „Ve čtyři hodiny,“ oznámil, „ale žádám o dochvilnost, můj čas je drahý.“ Vivi s tím byla srozuměná. Hlavně aby měla celou tu záležitost za sebou.

„Doufám, že vám chutná,“ zeptala se, protože se ani v restauraci nemohla zbavit zodpovědnosti za tělesné blaho svých hostů.

„Ale ano.“ Berthold Seitz zkřivil rty. „Podnik vcelku odpovídá mému kulinářskému niveau.“

Cože? V jakém vesmíru ten snob žije? V kolikahvězdičkových lokálech obvykle stoluje?

„Požitek z předkrmu jsem bohužel musel oželet, protože obsahoval lískové oříšky,“ pokračoval a teatrálně zvedl paže.

„Jsem na ně mimořádně alergický, anafylaktický šok by mě mohl i zabít.“

„Hrůza! Kdybych to jen tušila...“

„S tím si nelamte svou hezkou hlavinku,“ chlácholil Vivi právník. „Zásluhou své duchapřítomnosti jsem nepozřel ani sousto.“

„Díkybohu,“ vydechla. „Opravdu si nemusím dělat žádné starosti?“

Notář na ni shovívavě hleděl. Byl známý svou arogancí, nesmírně si zakládal na tom, že pochází ze staré zámožné wiesbadenské rodiny. Takoví lidé drží nos o něco výš než běžní smrtelníci.

„Ani ty nejmenší, má drahá. Takže se uvidíme ve čtyři?“ Vivi přikývla a vracela se na své místo. Nafoukaný panák, pomyslela si. Právník patřil mezi Wernerovy nejstarší přátele. Otázkou je, jestli v případě závěti nebude přátelství spíš na obtíž, ale pokud jí bylo známo, šlo spíš o účelové spojenectví, díky němuž Seitz ušetřil nemalé částky na daních. S tím je nyní konec.

Než Vivi usedla znovu do čela stolu, zastavila se u tety Elfriedy. S fialovými vlasy, v černých krajkových šatech, ověšená šňůrami skleněných perel vypadala stará dáma mírně výstředně. Na lícních kostech jí vzrušením naskákaly červené skvrny.

„Děkuju, žes mě pozvala, holčičko.“ Láskyplně poplácala Vivi po tváři. „Politováníhodná událost, ta Wernerova smrt – i když mi nebyl obzvlášť sympatický, jak jistě víš. Ale ty se určitě rychle oklepeš. Podívej se na mě. Přežila jsem čtyři manžely a teprve s pátým jsem byla šťastná. Na tebe taky ještě čeká štěstí. Jenom ho musíš popadnout za pačesy.“

Vivi poprvé napadlo, jestli tetini manželé zemřeli přirozenou smrtí. Vždycky se o sebe uměla postarat a i nyní, ve čtyřiadevadesáti, vypadala, že má za ušima.

„Máš se dobře?“ zeptala se Vivi.

Stará dáma se rezignovaně usmála. „Však víš, v mém věku už člověk moc radostí v životě nemá. Přijeď někdy na návštěvu, až budeš mít chuť. Do Koblenze to je z Wiesbadenu co by kamenem dohodil.“

„Přijedu, a brzy,“ slibovala Vivi.

Elfriede byla vždycky její nejmilovanější tetička. Werner ji neměl rád, a tak kontakty mezi nimi na řadu let usnuly. To se teď změní, umiňovala si Vivi. Jako mnohé jiné věci, které se měly změnit už dávno.

„Tak co?“ přivítal ji v čele stolu Hans-Peter, který si mezitím zastrčil ubrousek za límec a se srkáním hltal polévku.

Vivi sklopila pohled, aby odolala pokušení nedívat se na druhou stranu stolu. K místu, kam opět usedl Richard.

Sňala brýle. „Otevření závěti nestojí nic v cestě,“ oznámila znaveně. „Bude se konat ve čtyři hodiny.“

Pak se věnovala polévce. Krevety byly velmi chutné a jemné řeřichové aroma je výborně doplňovalo. Vivi se rozhodla, že recept přidá do svého repertoáru. Jenže pro koho teď bude vařit, když je Werner mrtvý?

 

 

„Vážení přítomní, sešli jsme se zde při smutné příležitosti, abychom projednali dědictví po Werneru Karlu Horstu Bernburgovi,“ přivítal pozůstalé Berthold Seitz.

Jeho kancelář dýchala atmosférou solidnosti a řádu: těžké palisandrové police, měděná nástěnná svítidla, židle se sedáky potaženými červenou kůží.

„Jsem rád, že jste nám mohl nabídnout tak brzký termín.“ Hans-Peter si nervózně hrál s manžetovým knoflíčkem. „Předpokládám, že všechno proběhne rychle.“

„Otevření testamentu se řídí jasně danými pravidly,“ upozornil ho Berthold Seitz nakvašeně a vrhl zničující pohled na jeho špatně padnoucí oblek. „Nejdříve bych požádal o osobní doklady.“ Naznačil úsměv směrem k Vivi. „Začneme u vás. Sylvia Maria Gerlinde Bernburgová?“

„Osobně.“ Vivi mu podala průkaz.

„Musí to být?“ Inge-Gundula stěží vydržela sedět. Jako tříletá holčička se vrtěla na židli a škrábala se na holeni. Z jejích pletených šatů se zatrhanými oky vycházelo aroma kiosku s klobásami a špatné nálady, zatímco její bratr byl pronikavě cítit lacinou vodou po holení.

Právník nasadil ještě úřednější výraz. „To není zbytečná byrokracie. Kladu velkou váhu na korektnost, jak mi ostatně velí moje stavovská čest.“

Jakmile byly formality vyřízeny, napřímil se a okázale vytáhl z pouzdra designové brýle bez obrouček. Než si je nasadil, pečlivě vyleštil skla. Inge-Gundula málem pukla nedočkavostí. Stačil ale jediný mrazivý pohled Hanse-Petera, aby se zklidnila.

„Werner Bernburg byl výjimečný člověk,“ prohlásil Berthold Seitz. „Provždy si na něho uchovám ty nejlepší vzpomínky. Jako na dobrého kamaráda. Jako na veselého člena kuželkářského spolku. Jako na...,“ hlas se mu téměř zlomil, „... na přítele.“

Hans-Peter vrhl pohled na hodinky. „Kdybychom mohli přejít k věci...“

Berthold Seitz si odkašlal. „Musím trvat na dodržování právnických a v neposlední řadě i společenských konvencí. Zvláště když má jednání co dočinění s vaším zesnulým otcem. O svých dětech vždy hovořil s velkou láskou a hrdostí.“

„Ano, to můžu potvrdit,“ přisvědčila Vivi. „Však se mu také vydařily. A jsou mu tolik podobné.“

Nelhala. Syn a dcera byli stejně chamtiví, lakomí a bezohlední jako Werner. Kvůli nim nemohla mít vlastní děti. Ta rána ji nikdy nepřebolí.

„Zaručeně na nás ve své závěti nezapomněl,“ zaskřehotala Inge-Gundula, která nedokázala odtrhnout pohled od bílé obálky na stole.

Uvnitř byla závěť. Vivi ji časně ráno napsala na Wernerově počítači. Zfalšovat jeho podpis byla hračka. Hned po snídani ji donesla Bertholdu Seitzovi a požádala ho o absolutní diskrétnost. Předem se těšila, jak se ti dva supi zatváří, až jim notář sdělí, že Werner Karl Horst Bernburg odkázal veškerý majetek své nadevše milované manželce.

Berthold Seitz předčítal monotónním hlasem obsah dokumentu. Čím déle četl, tím více Inge-Gundula bledla. Hans-Peter na rozdíl od ní zrudl jako krocan, když se dozvěděl, že on zdědil všehovšudy jednu proprděnou lenošku a jeho sestra odporné mazanice. Jinak nic.

„Vážená paní Bernburgová,“ uzavřel notář, „odhlédneme-li od osobních předmětů, které váš manžel odkázal na památku svým dětem, jste univerzální dědičkou řadového domku, veškerého movitého majetku i finančních prostředků. Možná vám to v tomto okamžiku připadá nedůležité v porovnání s nenahraditelnou ztrátou, již jste utrpěla, nicméně si alespoň můžete být jistá, že jste do budoucnosti zabezpečena.“

„Ne!“ zavřískla Inge-Gundula a bodala kostnatým ukazováčkem do vzduchu směrem k Vivi. „Ty čarodějnice! Jak si ho k tomu přiměla?“

„To bude mít soudní dohru,“ prohlásil nenávistně Hans-Peter. „Pro někoho velmi nepříjemnou.“

Berthold Seitz složil závěť. „Taková je poslední vůle vašeho pana otce, která si zaslouží být respektována.“

„Já ji respektuji,“ hlesla Vivi. „Wernerovo přání je pro mě rozkazem i po jeho smrti.“

 


 

 

3. kapitola

 

 

Od pohřbu uplynuly dva týdny, ale okamžik, kdy si začne užívat svobodu, zůstával pro Vivi stále v nedohlednu. Občas se večer polekala, protože čekala, že se každou chvíli Werner vrátí domů. Jindy zase celé hodiny přemýšlela, jestli nemohla jeho smrti zabránit.

V noci ji pronásledovaly zlé sny, v nichž se jí Werner zjevoval ve své zežmolkované vestě a znovu a znovu jí naháněl strach. Její podvědomí odpalovalo celé salvy výčitek a vymýšlelo nové a nové rafinované hororové scénáře. Probouzela se zmáčená potem, usedavě plakala, dokud znovu neusnula, a ráno jí hlava třeštila bolestí.

Kdyby aspoň nebyla pod neustálým dozorem. Od manželova pohřbu u ní bez přestání zvonili nezvaní hosté, aby jí vyjádřili soustrast. A tak byla nucena pořád vařit kávu, nabízet zákusky a poslouchat vylhané historky o Wernerovi, který mezitím získal pověst světce. Pravděpodobně se o něm bude časem vykládat, že chodil po hladině nedalekého štěrkoviště a měnil vodu ve víno.

Odevzdaně všechno snášela. Role truchlící vdovy jí přešla do krve. Nikdo nepochyboval, že utrpěla těžkou ránu osudu a že potrvá dlouho, než se s ní vyrovná. Pokud se jí to vůbec někdy podaří. Nikdo netušil, co Wernera ve skutečnosti odeslalo na onen svět.

Vivi sice unikla nebezpečí, ale cítila se jako ptáček vypadlý z hnízda. Nenaučila se žít sama, neměla kdy, vdala se příliš brzy. Na Wernerově stole se kupily dopisy od pojišťoven, právníků a bank. Většinu z nich bez otevření posílala Bertholdu Seitzovi. Prostě toho na ni bylo moc.

Jednou za týden ho navštěvovala v jeho kanceláři. Zastupoval ji v dědickém sporu, který mezitím rozběhl Hans-Peter. Vivi se zhrozila, když zjistila, že padla arogantnímu právníkovi do oka. Nikdy ji nenechal odejít bez toho, že jí vnutil skleničku sherry. Rozhovory se neustále prodlužovaly, a čím podrobněji ji Berthold Seitz zasvěcoval do právnických kliček, tím méně jim rozuměla. Pochopila pouze, že zájem, který o ni jeví, je mnohem víc než čistě profesionální, a čelila mu neskrývaným chladem.

Návštěvy ji také přivedly k poznání, které jí nahánělo strach: Neměla ani zdání o realitě. Zpočátku se domnívala, že život bez muže je jako chůze po laně bez záchranné sítě. Teď zjistila, že nemá ani to lano. Její jedinou strategií bylo zabarikádovat se. Všem přátelům, příbuzným a známým rozeslala kartičku s prosbou, aby upustili od dalších kondolenčních návštěv. Telefonáty omezila na minimum, jenom s Elou si čas od času volala.

Když nic jiného, alespoň začala postupně nově zařizovat dům. Místo prosezené hnědé pohovky zářila v obývacím pokoji kožená lososová sedačka. Olejové mazanice nechala poslat Inge-Gundule a nahradila je vzdušnými akvarely květinových zátiší. Vyhodila i manželské lože a teď spala v posteli s nebesy, jakou by nepohrdla ani princezna. Tak dobře, Barbie. Ale přesně takový byl vždycky Vivin sen: růžová postel s půl metru vysokou matrací, růžovým povlečením, květovaným závěsem a alespoň dvaceti růžovými saténovými polštářky.

A nakonec si do domu přivedla nového mužského spolubydlícího. Jmenoval se Tygr, pocházel z městského zvířecího útulku, měl černošedou mourovatou srst, byl vykastrovaný a viditelně se radoval, že se dostal k paničce se silnou potřebou něhy. Jakmile se posadila na pohovku, tulil se k ní a blaženě předl. S mňoukáním se jí otíral o nohy, kdykoliv vařila, přičemž si nejvíce pochutnával na její pěně z tuňáka. A jakmile si lehla do postele, stočil se vedle ní do klubíčka.

Kdykoliv její rozkolísaná nálada klesla k nule, poskytl jí útěchu, a to i navzdory tomu, že hned první den roztrhal záclony a svými akrobatickými skoky kolem nejkrásnějších váz s květinami vystavoval její nervy tvrdé zkoušce. Jakmile pohladila jeho hebkou srst, necítila se tak osamělá. Toužila mít vedle sebe někoho, o koho by se starala a kdo by ji chápal. S Tygrem si rozuměli beze slov. Zdálo se, že se mu předtím nevedlo příliš dobře, byl bázlivý, všeho se lekal, při sebemenším zvuku utekl a schoval se. O důvod víc, aby ho hýčkala a rozmazlovala.

Tím však veškeré změny a novinky končily. Vivi neměla žádný plán. Její budoucnost byla velkým otazníkem. Občas se jí zmocnil pocit, že pomalu, ale jistě sklouzává do hluboké černé jámy.

Útočištěm pro ni byla kuchyně. Vaření bylo to jediné, co ze života měla, přestože jí vůbec nebavilo kuchtit jenom pro sebe a pak sedět sama u jídelního stolu. Nepomáhalo, že Tygr vyskočil na vedlejší židli, a zatímco jedla, způsobně vylizoval mlíčko ze své misky. Berthold Seitz ji sice opakovaně přemlouval, aby si spolu zašli do restaurace, ale vytrvale jeho pozvání odmítala.

„Sama, tak sama,“ pobroukávala si občas pro sebe. Se světem mužů provždy skoncovala.

Jediným výletem, který si dopřála, byla slíbená návštěva tety Elfriedy. V Koblenzi, v tichém domě, kde to pronikavě páchlo naftalínem a kde byly přes nábytek přehozené staré ubrusy a prostěradla, strávila dva dny. Většinu času seděly v obýváku, kterému teta říkala salon, a probíraly se starými alby. Bylo v nich hned pět svatebních fotografií.

„Ach ano, pětkrát jsem si nechala navléknout snubní prsten a teprve popáté jsem našla toho pravého,“ povzdechla si teta Elfriede.

Vivi usrkla bezinkového šampaňského, které jí teta nabídla k mandlovému cukroví. „A cos udělala s ostatními čtyřmi?“

Stará dáma se tajemně usmála. „Někteří muži odejdou sami a těm, kteří to neudělají, je nutné trochu pomoct.“

„Teto Elfriedo!“ Vivi se prudce napřímila. Slyšela správně?



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Já ti to opepřím, miláčku.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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